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A miniszterelnök ujévi beszéde. 

A korszakos beszéd, melylyel Széll 

Kálmán miniszterelnök a szabedelvü 
párt nevében Csáky Albin gróf által hozzá 
intézett üdvözlő beszédre válaszolt, annál 

inkább nő jelentőségben, minél kritiku- 

sabb szemmel vizsgáljuk, minél nagyobb 
mértékkel mérjük, annál nagyobb lesz 
fontossága. Ez a beszéd nem a szokásos 
ujévi beszédek közül való, melyekből mi 

sem marad, ha az érzelmi mozzanatokat 

és a bazári vonatkozásokat levonjuk, ha- 
nem nagy állami fontosságu beszéd volt 
az, mely kifelé megvilágitotta, befelé fel- 

tétlenül biztositotta viszonyainkat. E 

beszédből nemcsak a szabadelvü párt, 
de az egész ország közvéleménye is kive- 

heti a választ s a felvilágositást arra a kér- 

désre, hogy miként alakulnak a jövőben 
Magyarország politikai viszonyai. 

Ausztriához való viszonyunkról oly 

módon nyilatkozott a miniszterelnök, hogy 

nyilatkozata alkalmas általános megnyug- 
vást előidézni. Határozottan kijelentette, 

hogy a feltétlen viszonosság állapota az 

ujévvel tényleg bekövetkezet! és hogy 

jelek mutatják sbiztositékok vannak, hogy 
ez az állapot nemsokára elnyeri a parla- 

menti megerősitést az osztrák birodalmi 
gyülés részéről. Ezzel egyidejüleg indo- 
kolta Széll azt az előterjesztést, melyet a 
kvótára vonatkozólag a koronának tett s 

terelnök szabadelvüségét, sőt akadtak 

olyanok is, akik teljes tagadásba vették 
Széll liberálizmusát. Az ellentábor e 

szemrehányásaira a miniszterelnök a 

szabadelvüség fényes dicsőitésével vála- 

szolt és kijelentette, hogy a szabadelvü 

pártnak nem a multba vissza, hanem a 

jövőbe előre kell tekintenie, ha azokat a 
szabadelvü reformokat megvalósitani 

akarja, melyeket a kormány programmjába 

felvett. Ami a kilátásba helyezett reformok 
jellegét illeti, az nem lehet más, mint 
szabadelvü, valamint az egész kabinet 

iránymutatója a szabadelvüség. És való- 
ban egész Magyarországon nincs ember, 
vagy legalább nincspolitikus, aki nagyobb 

joggal emelhetne igényt a szabadelvü 
politikus névre, mint Széll Kálmán minisz- 
terelnök. 

Magyarország jövő fejlődésének alap- 
feltétete - ezt különösen hangsulyozta a 

miniszterelnök - a szabadelvüség s e 

szabadelvüséggel ifju korától fogva össze 

van forrva Széll, össze van forrva elvá- 

laszthatlanul, ezzel nőtt fel s lett belőle 
az a nagy államférfiu, aki hivatva van, 

Magyarországon egy minden kétely felett 

álló szabadelvü reformprogrammot meg- 
valósitani. A szabadelvüség alapelvének 
elejtéséről, vagy meghátrálásról szó sem 

állami viszonyában visszaesést jelentene. 

Amit Széll miniszterelnök kormányzati 
mely Magyarország hozzájárulását csak I programmjába felvett s amihez pártjának 
egy félévre állapitotta meg. Ezzel implicite 
ki van mondva az a bizalom is, hogy 
Ausztriában rövidesen rendezett viszonyok 
lesznek és hogy az utolsó évek gazdasági 
zavarainak valahára véget vetnek. 

A szabadelvü pártnak gróf Csáky 
Albin üdvözlő beszédében hangsulyozott 
egységes voltára lapidáris, de találó észre- 
vétellel reflektált a miniszterelnök. Egész 

Magyarország s amit Magyarország nagy 

emberekben s politikai jellemekben fel- 

mutatni képes, egyesült a miniszterelnök 

közül az ő politikójának támogatása végett. 

Amit Magyarország nagy szellemekben és 

érett politikusokban produkálni képes 
volt, egyesült, hogy Széll Kálmán kor- 

mányzási programmjának a legfényesebb 

sikert biztositsa. A régi szabadelvü párt 
kipróbált harczosaival, a volt nemzeti 
párt nagy talentumainak és tehetségeinek 
teljességével, a diszidensek nagy politikai 
sulyukkal, mindnyájan készek feltétlenül ! 
és habozás nélkül előmozditani azt a 
politikát, melyet a jog, törvény, igazság 
magasztos jeligéje lángbetükkel irt fel 
zászlójára. 

támogatásátelnyerte, azt minden bizony- 

nyal és lelkiismeretesen teljesiteni is 

fogja, csak a sorrendről nem lehet ma 

még beszélni és ha a jövő félévben a 
kiegyezés minden tekintetben tető alatt 
lesz, csak akkor érkezik el az ideje annak, 

hogy megfontolással hozzá fogjanak a 

Magyarország megerősödéséhez szükséges 

reformokhoz. 
És aki az ujévi üdvözlésnél a szabad- 

elvü párt örömkitörését látta, melylyel a 

jog, törvény és igazságra irányitott akczió 
vezérét a párt üdvözölte és aki látta azo- 
kat a politikai nagyságokat, akik eljöttek, 
hogy a miniszterelnöknek megmutassák 

szeretetüket és bizalmukat, csak az alkot- 

hatott magának fogalmat ama melegségről, 

melylyel a párt körülövezte vezérét, az 

óriás feladatok nagyságáról, melyek 
teljesitésére a vezér vállalkozott. 

A párt egyetértésében és összetartá- 
sában van a siker biztositéka. Ezt az 
összetartást, ezt az egyetértést várja a 

nemzet a sorsát intéző nagy párttól. És 

ebben a reményben, ebben a tudatban 

fogadja örömmel és megelégedéssel Széll 
Ujabb időben kormányellenes sajtó- Kálmán miniszterelnök ujévi beszédét. 

közegek gyakran kétségbe vonták a minisz- 

lehet, mert ez Magyarország valamenyi 

1a házi állatokat és megbecsüli, 
tevék. 

glzeetéli 

küldendők. 

Riport az évről. 
(Folytatása és vége. 

Erős, bátor és gazdálkodó nép a bur, de türel- 
metlen, gőgös zsarnok. Az idegent, az utilandert 
elnyomja, politikai és földvásárlási jogot nem ad 
neki. Mint a hajdan a civis romanus, olyan a bur 
paraszt a nem transzváli születésü csak másodrendü 
ember, aki ha él, nem baj, ha elpusztul, nem kár 
érte. Transzvál urai kezdetleges müveltségüek, ön- 
zők és hidegek. Az emberiség ügyének tehát nem 
válik javára, hogy Transzvál független. Különösen 
nem Európának, mely aligíbirja már el fölösszámu 
gyermekeit és már nagy szüksége volna egy máso- 
dik Amerikára, ahova a jólét reménye csalogatta az 
őshazák éhező millióit. S Transzvál angol fönható- 
ság alatt egy-kettőre a szabad polgárok és a szabad 
verseny országa lenne. 

Hát ez is szempont, kérem, és nem kicsiny- 
lendő szompont, melyből az angol-bur háborut meg- 
itélni lehet. 

Tény, hogy a burok gyönyörüen harczolnak 
De győznek-e az angol tulerő ellenében? Nem va- 
lószinü, de nem is lehetetlen. És ha megverik a bur 
parasztok Angliát, a tengerek királynője tán soha, 
ki nem heveri ezt a csapást. 

Transzválban dul a háboru, Magyarországon a 
béke. Kilábolván az ex-lexből, megbukván Bánffy, 
eljöve Széll Kálmán és vele törvény, jog és igazság. 

Eh! mégis boldog a magyar. Fölemelték a kvótát. 

A hármas jelszó hat millió koronába került évente 
a négy folyam hazájának. Hát ez egy kicsit nagy 

summa, lehet, hogy jövő évben máskép lesz! De 
most vegyétek tekintetbe atyám fiai, hogy máské- 

pen se Tisza, se Bánffy, se Apponyi, se Ugron, se 

Polónyi, se Pichler nem csinálták volna, ha Széll 

helyében lettek volna. De kérdés, hogy rekompen- 

záczióképpen tudtak volna-e ilyen szép hármas jel- 
szót nyujtani? A hármas jelszó igaz, hogy csak 

szó, de ha olyan nagyon és szépen hivatkoznak rája 

az első miniszteri bársonyszékben, mégis megsziv- 

lelnek valamit belőle a főispánok, szolgabirák, csend- 

őrök, közpénztárnokok és egyéb hatalmat és pénzt- 
kezelő urak. Ez pedig néha megér hat millió ko- 
ronát. 

Koronát mondok, mert tudom mi a törvény és 
tisztelem Január elsejétől kötelező a korona számi- 
tás és ezzel beléptünk a milliárdos budget-kel ren- 

delkező államok közé. Január elsejétől minden ma- 

gyarnak még egyszer annyi pénze van, persze csak 
számokban. És persze csak annak, akinek pénze 
van, mert a semmi duplája is semmi. 

Bizonyos, hogy sok baj lesz az uj számitással 

a föld egyszerü fiainak. A magyar paraszt lassu ész- 

járásu. Ha valamit megszokott azt nem tudja elfe- 
lejteni és nem igen tud leszokni róla. Nemcsak a 
jóról, de a rosszról. Itt van például a mócsai eset. 
Egy ama szolgabirák közül, akik urnak és hivatalra 

születének, valami kis lopás gyanu miatt ugy össze- 
kinozott néhány parasztot, hogy az becsületére vá 

nék a tatár jogszolgáltatásnak is. A szolgabiró 

megyei számvevő ur s a többi ur... egyé 

egész derék urak. Iskolákat jártak, jó tár- 
saságban forogtak a hölgyek és pajtások mind meg- 

annyi jó fiuknak ismerték őket. Bizonyára párbajt 
is vivtak és jótékonyczélu jelmezesestélyeket is ren- 
deztek. S mellékesen jól tudták a törvényt is, mert 

hisz azért kaptak hivatalt. Mégis semmi különöset 
nem láttak abban, hogy Kovács Istvánékkal eleve- 

nen megismertessék a purgatoriumot. Lóval, marhá- 

val dehogy bántak volna igy. A magyar ur szereti 

amint azt ősei is 
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És Kevács Istvánék sem láttak semmi külö- 
nöset abban, hogy a kutyánál roszabbra becsülik 
őket a megyei urak. Mindig igy volt ez. De nagyon 
fájt nekik a kinzás, de elgyötört tagjaik munkára 
képtelenek lettek, ezenfelül a fájdalomdijról is szó 
van a magyar alkotmányban. Igy aztán bepörölték 
az urakat. 

A szabadságot lehet törvénybe iktatni, de az 
emberi móltóság érzetét nem. 48 és 64 daczára még 
mindig kelleténél jobban huzza le mágához a ma- 
gyar parasztot a föld, a melyre óhes. 

S szólván az emberi nyomoruságról, emlékez- 
zünk meg az irtóztató vendégről mely röpke láto- 
gátást tett Bécsben. A pestis. A nagyszerü óvó 

i 

intézkedések egy-kettőre megszüntették a veszedel- 
met, a fekete halálnak, mely egy izben kiirtotta 
az emberiség negyedrészét, be kollett éreznie egy 
szolgával, egy ápolónővel és egy szürke tudóssal. 
Müller doktor a neve. Emeljük le kalapunkat. 

Magasztosabb vértanuja aligha volt a tudo- 
mánynak, mint Müller, az igénytelen orvos. Mihelyt 
a pestis befészkelte magát testébe, ő volt az első, 

tudta, azt is tudta hogy menthetetlen. 
s mig a pap valahonnan a második udvaron, a 
magas felkkeritésén tul adta fel Müllernek e halotti 
szentséget, mormogta az imát, lóbázta a füstölőt és 
hintette a szentelt vizet, azalatt a haldokló a tudós- 
pedanteriájával jegyezte fel, hogy micsoda jelensé- 
gek jelzik testében a pestis terjeszkedését. Ő meg- 
halt, de jegyzetei megmaradtak, jegyzetei, melyek 
egy lépéssel előbbre vittók a tudományt. 

Doktor, ön nagyobb hős, mint Julius 
Caesar. Az isten áldja meg az ön emlékét. 

André, ő a tudomány másik nagy vértanuja 
ebben az évben. Valami az őrülettel hatásos hevület 
ragadta meg a higgadt norvég mérnöket. Léghajóra 
szállt, hogy az 50 -60 minus fokos éghajlat alatt 
fölfödözze az északi sarkot. Isten kisértés volt a 
vállalkozása. Felszállt a levegőbe és azóta nom látta 
senki. Bizonyos, hogy elpusztult. De hacsak nem- 
zuhant a tengerbe, valószinü, hogy épp maradt a 
teste. Az irtóztató hideg megöl, de a testet megtartja 
a maga szép, eredeti formájában. S lehet, hogy 
valami szerencsésebb utas megtalálja majd a már- 
ványnyá fagyott sarki léghajósokat. Senkinek nincs 
olyan gyöngyörü sirboltja, mint nekik, ott a 
jég mérhetetlen és kikuathatlan világrészóben. 

Sirbolt az is, de rut, szomoru, amelyben a 
daliás Mattasich Keglevics főhadnagy elmélkedik 
a királyi asszony végzetes szerelméről. Mért itélték 
hat évi sulyos börtönre a főhadnagyot, akiről csak 
azt tudja biztosan a világ, hogy Koburg Lujza 
forrón szerette őt és együtt utaztak és sohsem ha- 
boztak...... Rettentő vége lett az idillnek. Ko- 
burg Lujaára kimondták, hogy elmezavat. Mattasichot 
elitélték, mint egy gonosztevőt. Csak a hadbirák 
tudják, hogy mi a törvénybe ütköző büne a főhad- 
nagynak. De ők nómák, mint a sir. A világ nem 
tud semmit, éppenséggel semmit Mattasich büneinek 
bizonyitékáról. 

Történt volna csak az eset Francziaországban, 
vagy talán bármely más kulturállamban. .. Matta- 
sich az osztrák-magyar Dreyfus, de Zolák, Piduar- 
dok és Aurore-ok itt nincsenek... Szegény ördög! 

A királyi ágyból származó aszonyoknak nincs 
szerencséjük a szerelemben. 

Csend, vendégsereg, udvari zaj által meg nem 
zavart melankolikus csend van a laxenburgi kastély 
pazar termeiben, ahol egy királyi asszony sirja el 
szerelmes bánatát. 

Egy egész világ, a hatalom és büszkeség világa 
szállt sikra Stefánia szerelme ellen, Bécsben és 
Brüszszelben a legmagasabb körök minden tekinté- 
lyüket latba vetették, hogy Stefánia ne legyen Ló- 
nyay gróf nejévé. S mikor látták, hogy ez erősebb 

em ellen. 
lat ők, az anyai szeretetet küldték latba a szere- 

Ha a trónörökös özvegye Lónyay grófné lesz, 
mondották, a főherczegi vőlegény eláll az Erzsébet 

főherczegnővel tervezett házasságtól, mert az anyjá- 
val együtt elveszti rangját a leánya is. A rangtól 
fügött leánya boldogsága, s hogy leánya megtartsa 

araángot, Stefánia megtartotta az özvegyi fátyolt. 
Kárpótlásul Stefánia lesz a Burg olső herczeg- 

asszonya, az udvari ünnepélyeken ő fogja helyettesi- 
teni boldogemlé kezetü királynénkat. Ő lesz a monar- 
cchia első asszonya. De mi a monaricha, mi az elsőség 

a szivnek, amely szeret és ered ? 

Január 7. 

A monarchia első asszonya Laxenburgban él 
visszavonultan a világtól. Felejteni akar. Ó, be ne- 
héz ez 

Részvétünk a tied szép szomoru főherczeg- 
asszony. Ha vérzik a sebed, próbáld ezzel az irral 
is enyhiteni. Mi nagyon szeretünk tóged és most 
még jobban szeretünk, mert az már sorsa a magyarnak, 
hogy felkent személyei bánatában inkább osztozik, 
mint örömeiben. 

Erdősi Dezső. 

Választási előmunkálatok. 

A belügyminiszter körrendeletet intézett az or- 
szág összes központi választmányaihoz, melyben 
szigoru utasitásokat ad a választók összeirására. A 
közönség érdekében cselekszünk, midőn ozon fon- 
tos rendeletet teljtartalmulag ide igtatjuk, A rendo- 
let szövege ez : 

M. kir. Belügyminiszter. 

Szám 184000. 
I. 

Körrendelet 
valamennyi központi választmáynak. 

I 

Az országgyülési képviselőválasztások feletti 
biráskodásról szóló 1899. XV. t.-czikknek 14.-152. 
§§-ai a jövő évi január hó 1-én lépnek hatályba. 

Ezen törvényszakaszok az orsz. képviselővá- 
lasztói névjegyzékek összoállitására, kiigazitására és 
az e részben igénybe vehető jogorvoslatokkal kap- 
csolatos eljárás szabályozására vonatkoznak. 

A választói jog tényleges gyakorolhatásának 
és az egész választási eljárásnak egyik alapját a vá- 
lasztói névjegyzék képezi. 

A választói névjegyzék ezen kiváló fontossága 
tette szükségessé a jelen törvény hatályosabb ren- 
delkezéseit oly irányban, hogy a választók összeirása 
csak a törvény értelmében történhessék, erről az 
érdekeltek meggyőződést szerezhessenek és szükség 
esetén jogaik megóvásáról gondoskodhassanak. 

A fentidézett törvényszakaszok rendelkezései 
közül e helyen könnyebb áttekintós végett 5 pontba 
foglalva csak azokat kivánom felemliteni, melyek az 
eddigi határozmányokkal szemben lényeges eltérést 
vagy ujitást tartalmaznak. 

1. Az 1874. XXXIII. t.-czikkben is kifejezett, 
azt az intencziót, hogy a választó névjegyzék az ál- 

landóság jellegével birjon, az eddigi tényleges gya- 
korlat érvényre nem juttatta. Ezzel a gyakorlattal 
szemben az 1874: XXXIII. t.-czikknek eredeti czél- 
zatát juttatja érvényre a törvény 142. §-a az által, 
hogy a választók névjegyzéke 1900. évben az évek 

évtől hosszu sorozatára fog összeállittatni. 1901. 
kezdve pedig minden évben valóban csak a kiiga- 
zitás fog megtörténni. 

2. A választói jogosultság egyik alapfeltételét 
az u. n. földadóminimum, a választói jog biztonsá- 

I gának egyik fő alkatelemét a földadóminimum tör- 
vényes megállapitása képezi. 

Az e részben eddig fennállott és multban 
számos visszásságra alkalmat szolgáltatott helyzet- 
nek gyökeres orvoslását czélozza a törvény 43. §-a 
az által, hogy az u. n. földadóminimumok kinyomo- 
zásának jogát az összeiró küldöttségektől elvonva 
szabatosan megállapitja a központi választmány e 
részbeni feladatkörét és a kir. Curia végérvényes 
döntése alá kerülő esetleges jogorvoslatok módoza- 
tait, biztositja továbbá a törvényesen megállapitott 
földadóminimumok állandóságát. 

8. A választói jog haltályosabb megvédése vé- 
gett s azon czél által vezéreltetve, hogy azok, kiket 
a törvény választójogosultsággal ruház fel, a válasz- 
tói pévjegyzékből alapos ok nélkül ne legyenek ki- 
hagyhatók a törvény 144. §-a, mely e részben tu- 
lajdonképen csak 1900. évben lesz aktuálissá, ak- 

ként rendelkezik, hogy a kihagyottak a kihagyás 
okának közlése mellett irásbeli értesitést kapjanak, 
a 146. §. pedig a kihagyottak névjegyzékének köz- 
szemlére kité.elét rendeli el. 

4. Egyrészről azért, hogy a választó közön- 
ségre nézve egyik legfontosabb mozzanat, a név- 
jegyzék közszemlére kitételének ideje és a mezőgaz- 

dasági munkának ugyancsak legfontosabb aratás; 
időszaka egybe no essék, másrészről azért, hogy a kir. 
Curia a felebbezések beható átvizsgálására, különö- 
sen a tényállásnak esetleges kiegészitések utján 
leendő bővebb felderitésére kellő időt nyerjen; a 
tötvény 145. §-a értelmében ezután a választók 
összeirásának, illetőleg a névjegyzék kiigazitásának 
munkálatait korábban, május holyett márczius hó 
első napjaiban kell megkezdeni. Természets erüleg 
ehhez képest határidők előbbretolásával megfelelően 
módosulnak az 1874: XXXIII. t.-cz. idevonatkozó 
többi rendelkezései is. 

E helyen megjegyzem, hogy a törvény 147. 
S-ának I. pontjában a felszólalások benyujtásának 
ha árideje tizenöt napban van megállapitva, ellenben 
a 151. §. második bekezdésében az idovonatkozó 
határidő naptárilag május hó 5-15 ig van megha- 
tározva. Ezen celtérő rendelkezések közül - tekintettel 
az észrevételek benyujtásának időpontjára is - a 
naptárilag megszabott 10 napos határidő az irányadó. 

5. Teljesen uj rendelke ést tartalmaz a törvény 
150. § a, melyszerint az állandó néviegyzék három 
helyett négy hitoles példányban állitandó ki, s ezek 
közül egy példány a választási székhelyre nézve il- 
letékes kir. közjegyzőnél helyezendő el. Ez az in- 
tézkedés arra szolgál, hogy a nóvjegyzék könnyen 
hozzáférhető legyen, különösen pedig a közönség 
javára biztosittassék annak a lehe.ősége, hogy a 
nóvjegyzék toljes vagy kivonatos másolatát hitoles 
alakban megszerezhesse. 

I. 
A jövő évben a választók teljesen ujból fognak 

összeiratni és az ezen uj összeirás alapján készült 
névjegyzékek lesznek a szó igazi értelmében vett 
állandó névjegyzékok. Ugyancsak a jövő évben fog 
megtörténni az u. n. földadóminimumoknak és az 
irányadó szomszód községeknek állanaó jeillegü meg- 
állapitása, illetőleg kijelölése is. 

Tekintettel ezen rendkivül fontos és az óvok 
hosszu sorozatára kiható következményü intézkedé- 
sekre, valamint azon gyakorlati czél által vezérel- 
tetve, hogy a választók összeirásánál és általában 
a névjegyzékek összeállitásánál a jövö évben telje- 
sitendő fontosabb feladatoknak lehetőleg időbeli 
egymásutánban csoportositott sorozata a központi 
választmánynak állandóan szeme előtt lebegjon, a 
következőkben kiemelem az idevonatkozó és rész- 
ben eddig is fennállott, részben az 1899. XV. t.-cz. 
fentidezett szakaszaiban foglalt, részben pedig a 
gyakorlat által szentesitett főbb törvényes határoz- 
mányokat, valamint az azok hatályosabb végrehaj- 
tása érdekében szükséges fontosabb intézkedése- 
ket. U. m.: 

1. Az ország azon részeiben, melyekre az 1848. 
V. t.-cz. hatálya kiterjedt, a központi választmány 
az e részben általam már megfelelően utasitott alis- 
pán előmunkálatai alapján, a jövő évi január 1-5 -ike 
között feltótlenül megtartandó ülésben, lelkiismere- 
tes pontossággal megállapitja az összes volt urbéres 
községekben a legkevésbbé megrétt 1/4 urbéri telek 
adóját, valamint kijelöli az urbériséggel nem birt. 
községekre nózve irányadó azon szomszéd községe- 
ket, melyekben a földértékére befolyással biró vi- 
szonyok a kérdéses község viszonyaihoz leginkább 
hasonlók. 

A központi választmány, a mennyiben eset- 
leges pótlás szüksége nem forog fenn, a fentebbiek 
értelmében hozott, indokolt érdemleges határozatait 
legkésőbb január hó 11-18-ig, de minden esetben 
január hó folyamán leendő 8 napi közszemlére ki- 
tétel végett, az illető községeknek haladéktalanul 
megküldeni és egyuttal a községek előljáróságait 
szigoruan utasitani tartozik. hogy ugy a közszem- 
lére kitétel határidejét, valamint azt, hogy az ér- 
dekeltek a szóban levő határozatok ellen a kitétol 
utolsó napjától számitott ujabb 8 nap alatt a kir. 
Curiához intézett és az alispánhoz benyujtandó fe- 
lebbezéssel élhetnek, a közszemlére kitételt megelő- 
zőleg a szok ásos legkiterjedtebb módon köztudomásra. 
hozzák. 

Curiához haladéktalanul felterjeszteni köteles. 
A központi választmány jogerős, valamint a 

kir. Curia érdemleges határozatai az illető községek- 
kel, valamint az összeiró küldöttségekkel hiteles má- 
solatban közlendők, az eredeti határozati példányok 
pedig, a központi választmány irattárában m 
zendők. v 

Az alispán az esetleges felebbezéseket a kir.
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2. A névjegyzék összeállitására szükséges in- 
tézkedéseket (összeiró küldöttségek megválasztása, 

utasitása stb.) a központi választmány márczius hó 

első napjaiban köteles megtenni. (1899. XV. t.-cz. 
145. §.) 

83. Egy-egy összeiró küldöttség az elnökkel 

együtt háromnál sem több, sem kevesebb rendes 

tagból nem állhat. (1876. XVIII. t.-ez. 1. §.) 

4. Az összeiró küldöttségi tagok, a mennyiben 

a központi választmánynak nem felesketett tagjai, 

müködésük megkezdése előtt esküt tenni tartoznak. 

(1874. XXXIII. t.-cz. 21. §.) 

5. Mivel az 1899. XV. t.-cz. 142. §-a értelmé- 
ben a választók névjegyzéke a jövő évben hivatal- 

ból állittatik össze, az összeiró küldöttségek a töb- 

bek között utasitandók, hogy az összes tényleges 

választójogosultakat - tekintet nélkül az előző évi 

névjegyzékekre - lelkiismeretes pontossággal fe- 

gyelmi felelősség terhe alatt, irják össze. 

Utasitandók továbbá az összeiró küldöttségek, 
hogy: 

a) az 1. pont értelmében megállapitott földadó- 

minimumokat feltétlenül irányadónak tekintsék; 

b) a választói jog meghatározásánál a meg- 

előző évre kivetett adót vegyék alapul; (1899. XV. 
t.-cz. 141. §.) 

c) az adó meg nem fizetése a választói jog 

gyakorolhatásának és ennélfogva a választói név- 

jegyzékbe való felvételnek akadályát n m képezi. 

(1989. XV. t.-cz. 141. §.) 

6. Az összeiró küldöttségek részére, legkésőbb 

április hó 15-ig elkészitendő munkálataik befejezé- 

sére záros határnap (pl. márczius hó 20-25 stb.) 
tüzendő ki. 

7. A központi választmány a névjegyzék össze- 

állitását április hó 15-én köteles megkezdeni. (1899. 
XV. t.-cz. 145. §.) 

8. A központi választmány az 1899. XV. tör- 
vényczikknek e részben az 1876. XVIII. t.-cz. 2. 

§-ával azonos rendelkezéseket tartalmazó 146. §-a 

értelmében hirdetményt kibocsátani, az egyidejüleg ide 

is bemutatni a hirdetmény tartalmát különösen a 

kitüzött határidőket az ülési jegyzőkönyvbe is fel- 

venni tartozik. 
9. Az ideiglenes pévjegyzék május hó 5-25-ig 

közszemlére kiteendő. (1899. XV. t.-ez. 151. §.) 

10. A felszólalások május hó 5-15-ig adhatók 
be, az észrevételek pedig május hó 16-25-ig fogad- 

tatnak el. (1899. XV. t.-cz. 151. §.) 
11. A felszólalások és az észrevételelek felett 

a központi választmány julius hó 1 20-ig köteles 
határozni. (1899. XV. t.-cz. 147. §.) 

12. A központi választmány a felszólalások és 
az észrevételek felett hozott határozatait julius hó 
20-30-ig közszemlére kitenni és az 1899. XV. t.-cz. 
148. §-ának a) b) c) pontjaiban érintett esetekben, 
az érdekelteknek kézbesittetni köteles. A közszem- 
lére kitétel és a kézbesités a vonatkozó határozat- 
ban kifejezetten elrendelendő. 

18. A központi választmány az 1899. XV. t.-cz. 
147. és 148. §S-aiban, valamint az 1874. XXXIII. 

t.-cz. 50. §-ában megszabott eljárást szeptember hó 
1-ig befejezni és e felterjesztést a kir. Curiához 
megtenni köteles. (1899. XV. t.-cz. 152. §.) 

14. A kir. Curia határozatai alapján a központi 

választmány a választók állandó névjegyzékét vég- 

legesen megállapitja. 
Az állandó névjegyzéket a belügyminiszter ál- 

tai megszabott s eddig is használt minta szerint 
négy hiteles példányban kell kiállitani. Az egyik 
teljes példány ide terjesztendő fel, a másik a törvény- 
hatóság irattárába teendő, a harmadik a választók 
használatára a választókerület székhelyére nézve 
illetékes kir. közjegyzőnél helyezendő el, a negye- 
dik pedig felosztandó az érdekelt városok és közsé- 
gek között. ! 

Mivel e negyedik példányt az illető város vagy 
község lakosai mindenkor betekinthetik, illetőleg 
dijtalanul lemásolhatják, vagy lemásoltathatják, 
azért a községek előljáróságait a központi választ- 
mány szigoruan utasitsa, hogy erre az érdekeltek- 
nek időt és alkalmat nyujtani kötelesek. (1899. XV. 
t.cz. 150. §.) 

15. A névjegyzék végleges összeállitását illetőleg 
különösen figyelmeztetem a központi választmányt, 
hogy minden egyes választó neve teljesen kiirassék, 
a névjegyzéknek az életkort feltüntető rovata min- 
den egyes választóra nézve a legnagyobb pontosság- 

tudatában, azzal a gonddal 

A székely nép érdekei az ujévben! 

gal kitöltessék és a névjegyzékek községenkint, vá- ; 

rosrészenkint, kerületenkiat, törvényhatóságonkint/ 

valamint „a választói jog alapja" cziműü rovatok 

szerint is pontosan összesittessenek. 

Az állandó névjegyzék kötelező négy példánya 

a hitelesség igazolása végett, az elnök és jegyző, 

valamint az e czélból ülésileg kiküldött legalább 
két központi választmányi tag által aláirandó. 

16. A központi választmány köteles a véglege- 

sen összeállitott és hitelesitett névjegyzékeket 

deczember hó 30-ig az illető hatóságoknak és a kir. 

közjegyzőnek elküldeni. (1899. XV. t.-cz. 152. §.) 
Ezen részletes utasitások után elvárom, hogy 

a központi választmány a törvény és jelen körren- ! 

deletem állandó szemelőtt tartása mellett, a maga ! 

intézkedési és fetügyeleti hatáskörében felelősségének 

és pontossággal fog el- 

járni, melyet a központi választmányra a jövő év- 

ben háruló feladatoknak különös fontossága meg- 

követel. 

Részemről kijelentem, hogy a törvény végre- 

hajtása körül netán felmerülő legcsekélyebb törvény- 

sértés vagy kötelességmulasztás esetén is tör- 

vényadta jogomat a legszigorubban érvényesiteni 

fogom. 

Budapesten, 1899. évi deczember hó 22-én. 

Széll. 

Az 1900-ik év alsó lépcsőjén állva méltán kér- 
dezhetjük, vajjon mit hoz a székelység anyagi, szel- 

lemi, erkölcsi élete, fejlődése érdekében a titokzatos 

jövő. 
Földmivelő, iparos osztályunk a maga primitiv 

alkotó, teremtő erejében vonul fel lelki szemeim 

előtt. Kis gazdáink, kis iparosaink sőt, még keres- 

kedőinknek is jaj kiáltását hallom minden felől. 
S én keresem, önkéntelenül keresem azt az 

egyszerüségben erős, vallásosságban buzgó, becsüle- 

tébe- tiszta munkás székely iparost, kit ezelőtt egy ne- 

gyed századdal köztünk élvén, itt láttam; keresem 
azt az ős erőt, azt az alapot, melyen e faj jövőjét 

felépithetem. 
Nem találom... . Népünk a modern élet köve- 

telményeinek sulya alatt roskadoz. Kenyérért kiált, 

de már megszoktuk s alig halljuk szavát. 

Ő közönyös lett hozzánk. Nem vár, Románia 

felé kacsintgat, ott remél utoljára boldogulást, a mi 

legszomorubb, egy szebb, egy jobb hazát. 

E kép, melyet minden figyelmes szemlélő a 

Székelyföldön több helyen feltalál, akarva, nem 

akarva arra a kérdésre nyitja ajkaink: hát az 

ujabbiére magasabb társadalmi müveltsége, minden 

irányban kiterjedő iskoláztatási rendszere arra való 

volt-e, hogy a népet, melynek vállain nyugszik a 

haza, anyagi, erkölcsi jólétben alá-aknázza? arra, 

való volt-e, hogy a nép-élet természetes alakulásá- 

ban az annyira szükséges egyensulyt megbontsa, 

tervszerü alkotások helyett, nagyhangu ífrázisok, 

kapkodás, ellentétes törekvések felszinre való hoza- 

talával az egészséges fejlődést minden vonalon meg- 

állitsa? Nem! Ugy-e az a felelet. Hisz a Székelyföld 

minden részében jólót honol. Közgazdaságunk a mo- 

dern alapokon rendezkedett be; a kinálkozó mellék 
gazdasági ágakat, méhészet, gyümölcsészet, tehené- 

szet stb. ásványvizeinket, nyers anyagainkat: kőben, 

fában kitünően kihasználtuk. 

Kis- és hazai iparunkat, szövetkezetek utján a 

székely társadalmi élet önzetlen támogatásával föl- 
lenditettük, s egy csapással át haladtuk ujabbi fej- 

lődésünkhöz az addig járatlan utakat. 

Falvainkban a nép táplálkozása, ruházkodása 
észszerü, a lakásviszonyok kitünők, izléses épitke- 
zés, csinos keritések az első pillanatra is a jólét, a 
haladás előjelei. 

Lám, minő boldogság; a székely takarépónztá- 
rok az Albina jövedelmeinek áldásos felszaparodásá- 
ben fajunk igazi jólétét felfedeztük. A boldogságban 
nyakig uszunk, s vannak olyan jó barátaink is, kik 
azt hiszik, hogy a szóékely nép jámbor, alázatos s nem 
egy helyt jól iskolázott, de tőrt rejtő szolga lelküsé- 
gében a haladás legbiztozabb lépecsőjét raktuk le. 

Pedig ez nem ugy van. Különben 48-ban sem 
a járomhoz szoktatott nép menté meg a hazát. 

Az öntudatlanul, vakon gondolkozó ember csak 

egy ideig eszköz, robbanó anyaggá változik, ha jön 
egy kábitó alkalom. 

Nép társadalmi életünk alakulása nyiltságot, 
őszinte tiszta ismereteket igényel. Itt volna tehát az 
ideje, hogy a müvelődés világánál öntudatra, önér- 
zetre keltsük azt a székely népet, melynek kulturája 

f egységes és szerves fejlesztésére tervszerüséggel, 
társadalmi uton, eddig nem törekdtünk. Évek hossza 
során sötétségben, önmaga vakságában hagyva, nem 
egy helyen erkölcsileg felbomlani engedtünk, sőt 
több alkalommal barbár módra anyagilag is kiéltünk. 

Jőjjünk tisztába azzal, hogy a Székelyföld mai 
közgazdasági viszonyaiban, közerkölcsiségében meg- 
nyilatkozó helyzetet takargatni bün, felderiteni min- 

den helyen hazafini kötelesség; mert csak igy 
helyzetünk tisztán látva, szigoruan kritizálva, azzal 
minden irányban behatóan foglalkozva leszünk ké- 
pesek, lesz képes a sajtó, az egyház, iskola, társada- 
lom is annak érdekében egységes, tervszerü üdvös 
törekvéseket megvalósitani. 

Nincs vesztegetni való időnk! Népünk mai 
szellemi fejlettségét magasabb szinvonalra kell emel- 
nünk, hisz csak a közmüvelődésnek magasabb foka 
nyujthat biztos előhaladásankhoz uj erőforrásokat. 

Foglalkozzunk tehát a néppel, az ipari, mező- 
gazdasági munkás sorsával. Figyeljük meg vallási, 
erkölcsi életét, munka és tetterejét s irányitsuk 
gondolkodását, szóval érdeklődjünk iránta; mert ha 
látni fogja, hogy van valaki, ki figyelemmel kiséri; 
ki a hazafiu érzet sugalatára magához óhajtja, emeli 
jóakarattal, szeretettel, ha kell szigorral, de köze- 
ledik hozzá, nem hagyja el azt a földet, a mely az 
előbbi s eddig nélkülözött feltételek nélkül rá nézve 
éppen olyan idegen volt, akár Románia, a leendő 
uj hazája. 

Nem hagyja el, sőt előljárói jó akaratu, bölcs 
tanácsára, utasitása szerint annak minden göröngyét 
teste-lelke egész erejével meg fogja tartani, meg 
fogja védelmezni. 

Etéren is a nyugati államok jóval megelőztek. 
Az uri osztály saját vérét látja csörgedezni a nép 
gyermekeiben, mely vele szemben nem egyszer 

nagy, sőt nagyobb áldozatokat hozva tartja fenn a 
hazát. Az üres fenhéjázás, nagyzási hóbortok napja 
lemenőben van nálunk is; beláttuk, hogy közgazda- 
sági életünk javitásának elő feltétele a nép jólót ter- 
jedésében van. Beláttuk, kezdjük belátni rangkülönb- 
ség nélkül, hogy csak mint emberanyag jövünk 
számításba a nagy társadalomban és saját életünk 
is egy tengerbe dobott kő, ha emberi értékünk, lé- 
telünk, a haza fogalma keretében az együvé tarto- 
zandóság tudatában nem nyer szint, zománczot és 
tartalmat. 

Ezt minden müvelt állam polgára a nélkül, hogy 
hazafiságukat czifra köntösbe öltöztetnék, igy tud- 
ják, igy érzik. 

Az angol egyetemek munkás osztályból való 
hallgatóikban, a dán főiskolák, melyek társadalmi 
uton szintén a népképzést eszközlik, a közmüvelő- 
dés terjesztésében a nép között már is teltünő ered- 
ményeket értek el. 

Az iskolából kikerült nép fiai (felsőbbnép) to- 
vább képzésére itt a Székelyföldön semmi gondot 
sem, vagy nagyon keveset forditunk. 

Társadalmi közszellemünk, melynek e téren 
ható, alkotó ereje lehetne, nem müködik, ennek éb- 
ren tartásáról nem gondoskodtunk. 

Müveltebb országokban egyes vidékek vezér- 
férfiai nem csak arra ügyelnek, hogy a nép között 
közigazgatási, vallási, tanügyi tekintatben normalis 
viszonyok léteznek-e, hanem arra is, hogy vannak-e 
ott olyan intézmények, melyek nép öntevékenységé- 
ből eredvén, magára a népre visszahatólag üdvös 
munkát végeznek. Ilyen intézmények vezetőit, szerv 

zőit meglátják, kitüntetik, sokra becsülik, s is 

helyesnek, szépnek felszinen tartásával, fel 

hozatalával hozzajárulnak egy egészséges társa 
közszellem létesitéséhez, s ezzel a népélet t 
szetes és helyes alakulásához is. 

Nálunk az Országos Nemzeti Szövetség irta 

zászlójára a felsőbb népnevelés jelszavát, a humánus 

törekvések e legszebb legmagasztosabb mozgalmát. 
Tekintélyes férfiai vezetése, hazafias bölcsesé- 

gével oda törekszik, hogy legtöbb helyen minden ne- 
mesebb czél iránt közönyös uri osztályunkkal meg- 
értesse, miszerint a polgárijogok kiszélesitésével 
kibővitésével nem jó tovább a népet magára hagyni, 
hanem a nép között tartandó hazafias 
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irányu gyakorlati értékü, sorozatos 
tervszerü ingyenes felolvasások, elő- 
aAadások rendezésével azt minél hama- 
rább magukhoz kell emelni. 

Oda kiván hatni alkotandó (eddig már több he- 

lyen létesült) vidéki Nemzeti Szövetségei utján, hogy 

mig egyfelől népünk közgazdasági ismeretiet gyara- 

pitja, addig másfelől hazafias érzelmeit helyes me- 

derbe terelve, kibővitse. 

Ebből a szempontból, mint a közelgő jövő meg 

fogja mutatni, nálunk is a kultura munkásaira, a 

székely társadalmi élet hivatott faktoraira nagy fel- 

adat vár. 
A felsőbb népnevelés eszméjének megvalósi- 

tása a Székelyföldön valóban aktuális. S ha meg- 

gondoljuk, hogy a székely kivándorlás ténye ma már 

nem csak kenyér kérdést, hanem e mellett hazafiat- 

lanságot, a nép erényinek bomlását is jelenti, akkor 

annak szükségét is eléggé indokoltam. 

Gondolkozzunk az elmondottak felett nyugod- 

tan. Ki-ki legjobban tudja, mit tehet a Székelyföld 
érdekében azonban azt hiszem, hogy nincs e nép- 

nek egy számba vehető tagja sem olyan, ki annak 

képzését, müvelését saját fajunk fennmaradása érde- 

kében óhajtandónak ne tartaná. S ha ez igy van, 

félre a közönynyel. Tettek beszéljenek. Minden vi- 

déken a kulturát tegyük a hazafiság, a vagyoni jó- 
hogy ezen ügyben Benke Gyula képvisolő ur járt 

szellemi, erkölcsi fejlődése, jövője is. Ezt várjuk a ' el s csak az ő sok utánjárása után sikerült az 

székely társadalmi élet vezérlő férfiai hazafiságától, 

lét gyujtoó pontjává. Ezt igényli a Székelyföld, anyagi, 

ezt az 19C0-dik év alkotásaitól is. Kiss Jenő. 

nincsenek 

Ujdonságok. 
- A betegsegélyező pénztár köteléke alól 

felmentettek mindazon ipari alkalmazottak, kik szü- 
lőik mühelyében vannak alkalmazva. Már évek óta 

sok kellemetlenségre nyujtott alkalmat a betegse- 

gélyző pénzntár azon intézkedése, hogy azon jobb 

módu iparosok gyermekeit is rákényszeritettók 

a tagdijak befizetésére, kik vagyoni viszo- 

nyaiknál fogva betegség esetén egyáltalában 

ráutalva a betegsegélyező egyesület 

segélyére. Ezért 
előtt kérték, hogy gyermekeik a póénztár köteléke 
alól feloldassanak, és a városi tanács a kérésének 

helyet is adott, valamint a megyei alispán is, de a 

pénztár ezen határozatok által érdekeiben sértve 

érezvén magát, felebbezéssel élt s igy az ügy a 

miniszter elé került, ki aztán végérvényesen kimon- 

dotta, hogy azon ipari alkalmazottak, kik szülőik 

mühelyében vannak alkalmazva, ha hatóságilag 

igazolják, hogy szülőik elég vagyonosok arra, hogy 
betegség esetén gyermekeik gyógykezoléséről gon- 

doskodhatnak, a pénztár kötelékéből feloldhatók. 

Ezen miniszteri rendelet egészen megfelel a törvény- 

nek s ezen felül igen megnyugtató a kodélyekre s 

jövőre nézve is sok minden kellemetlenségnek elejét 

fogja venni. Még csak annyit kivánunk megjegyezni, 

ügyet végre valahára dülőre juttatni, mert az ügy- 

iratok eltévedtek volt. Móltó, hogy az érdekelt ipa- 

Fogorvos 

PERLJÓZSEF 
american Dentist, Dr. of Dental Surgery. 

Január hó 8-án ide visszaérkezett és a megkezdett fogorvos 
munkákat befejezi. 

Rendel január hó 12-ig a Milennium" szálloda 2-ik számu szobájában. 
(3-3.147., 
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a szülők már hónapokkal ez- 

í 
rosok hálásak legyenek a képviselő ur szives fára- 

! 

dozásaiért ! 
- Népmozgalmi statisztika. Az elmult de- 

czember havában a kézdivásárhelyi anyakönyvi ke- 

rületben 13 gyermek született, 23 egyén halt meg 

és 5 házasság köttetett. Az egész év folyamán 162 

születés, 143 halál és 30 házasság vezettetett be 
anyakönyveinkbe. A mult év tehát a népesség sza- 

porodása tekintetében valamivel kedvezőbb arányt 

mutat, mint a megelőző év, mert ugyanis a születé- 

sek száma 19 czel mulja felül az olhaltakét, 

s ezen arány még kedvezőbb lesz, ha te- 

kintetbe visszük, hogy a K.-Vásárhelytt elhalt 1483 

egyén közül 44 idegen illoetőségü. Ezek ugyanis a 

Rudolf kózházba haldokolva, vagy sulyos betegen 

beszállitott s itt elhalt egyének. Ezok levonásával 

a valódi arány a következő t. i.: 162 születéssel 129. 

halálozás áll szemben, vagyis ezen anyakönyi kerü- 

let lakocsága mult évben 88-mal szapotodott, mi ked- 

vezőtlennek egyáltalában nem mondható. 

- Hirtelen halál Tragikus véget ért Fejór 

kovásznai pénzügyőri szemlész. Deczember 31-én 

vendégje volt, kivel favola és hogedü kettőst játszot- 

tak. Egyszere csak Fejér kiejtette kezéből a fuvolát, 

megtántorodott, s azzal összeesett. A vondég erre 

iledten szaladt ki a házból, s a szemlész neje után kül- 

dött, ki a közeli szomszédságbar volt látogatóban De 

mire az asszony haza érkezett, férje már halott volt. 

Szélhüdés érte. Az elhunytat neje s apró gyermekei 

gyászolják. A rokonszenves férfi hirtelen halála nagy 

részvétet keltet. Temetése ce hó 2-án volt. 

í 

mmessmmoe 
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Az 1895. évi cairoi s az 1898. évi londoni egészségügyi kiállitásokon disz- 

1 oklevéllel s arany éremmel kitüntetve. Orvosi tekintélyek által kipróbált s na- 
gyobb kérodákban kitünő sikerrel használt külszer: 

REUMA-SZESZ 
biztos s kiváló gyors hatásu a test bárminemü csuzos bántalmai, u. m. köszvény, 
csuz, reuma ischiás, asthma, stb. ellen. 

Hatása némely esetben meglepő, amennyiben gyakrabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsölésnél a fájdalmakat teljesen megszüntette. 

x Fog- és fejfájást 5 percz alatt megszüntet. E 

Egy üveg ára használati utasitással 1 korona, erősebb üveg 2 korona 40 fillér 
Főraktár Budspesten: Török Jószef ur gyógyszortárában. Király-uteza 12. és 

dr. Egger A. ur gyógyszertárában, Váczi-körut 17. szám. - Ugyszintén a főváros 
összes s a vidék csaknem összes gyógyszertárában, valamint a készitő 

WIDDER GYULA gyóg szerésznél 
s.-A.-Ujhely. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 

Ugyszintén: ENKI ISTVÁN zágoni gyógyszerésznpnél. 

(i46 4-10) 

az 200/0 engedményt kap mindenki, 

családi használatra szabadalmazott himző készülékkel és ipari czélokra. 

Ezen varrógépek előnyei más gyártmányokkal szemben a gyár- 

* t 

Legszebb és legolcsóbb 

karácsonyi 
és 

ujévi ajándék 
egy Adria 

varrógép 
tásra használt kitünő minőségü anyagban és a technika ezen terén 
elért legujabb vivmányai szerinti gyártásban rejlenek. 

Tartósság, szabatos csinos kivitel és könnyü zajtalan mükö- 
dése tették e gépeket oly annyira kedvelttó és elterjedtéé. - Ezen 

Oktatást varrás és himzésben dijtalanul nyujtok. 

Varrógepeiméert 6 evi jótállást vállalok. Eladás áremelés 

p 

nal elt 

e zatja trt 8 asse tarle tb ig has? ő 
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ö -,3 A ha kötő n b0 ekb 1 s varrógép a magyar ipar diadala. 
ö n es - 

E et2 iana 0 250. okzart 0 bontosaa, előleg 
ja egyze joseket 1a egt pélkül csekély havi részletfizetésre is. Javitásokat gyorsan és pon- 

tosan eszközlök. 

Adria varrógópeken és angol kerókpárokon kivül sok gyönyörü, 
ajándéknak rendkivül alkalmas tárgy van raktáron. - Dus választék 
zenélő és automatikus tárgyakban. 

Teljes tisztelettel 

Molnár Gyula, 
Adria varrógépek egyedüli gyári raktárosa 

Brassó és vidéke részére. 

Brassó, Kapu-utcza 51 sz. 

(6-6. 248.) 
Ny. Ifj. Jancsó M.nél K.-Vásárhelyt 


